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La réunion du Conseil d’administration de la Ligue de hockey 
mineur de la Côte Nord a eu lieu le 16 février 2022, à 19h00, au 
Sportek de Beresford, suite à l’annonce que la province du NB 
passait au Niveau 1, des lignes directrices de la santé Covid-
19. 

 

 
The meeting of the North Shore Minor Hockey League’s Board 
of Directors was held on February 16h, 2022, at 7:00 p.m., at 
the Sportek de Beresford, following the announcement that the 
province of NB was passing to level 1, of the Covid-19 health 
guidelines. 
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1. MOT DE BIENVENUE ET PRÉSENCES 
 

Le Président, Marcel Leblanc, a appelé la réunion à l’ordre à 
19h10 et a souhaité la bienvenue à tous.  
 
Le Secrétaire-trésorier, Patrice Godin, a pris les présences et 
vérifié les preuves de vaccination. 
 

2. ADOPTION DE L’ORDRE DU JOUR 
 

Le président de la réunion, Marcel Leblanc, présenta l’Ordre 
du jour préparé pour la réunion et demanda s’il y avait des 
items à ajouter à l’Ordre du jour. 
 

PROPOSITION 

PROPOSÉ PAR Lee Benoit et APPUYÉ PAR Patrick 
DeGrace QUE l’ordre du jour soit accepté tel que 
présenté. 

PROPOSITION ACCEPTÉE À L’UNANIMITÉ 

 
3. PROCÈS-VERBAL DE LA RÉUNION PRÉCÉDENTE 
 

Patrice Godin, a soumis le Procès-Verbal de la réunion du 
30 janvier 2022. 

 

PROPOSITION 

PROPOSÉ PAR Jonathan Tower et APPUYÉ PAR 
Linwood Dunham QUE le procès-verbal du 30 janvier 
2022 soit accepté tel que présenté. 

PROPOSITION ACCEPTÉE À L’UNANIMITÉ 

 
4. AFFAIRES DÉCOULANT DU PROCÈS-VERBAL 

 
Patrice Godin indique qu’au procès-verbal de la réunion du 
30 janvier 2022, sous 7.3 Reprise du hockey par niveau et 
catégorie, pour les M 15 Comp, on pouvait lire : Daniel 
Roussel va essayer de faire un horaire de 20 parties par 
équipe, tout en conservant les parties déjà jouées depuis le 
début de la saison. 
 
Il a été impossible pour Daniel de faire ceci et il a donc fait un 
horaire de 10 parties par équipe, sans prendre compte des 
parties déjà jouées depuis le début de la saison. 
 
 

5. CORRESPONDANCE 
 
Aucune 
 

6. RAPPORT DE L’EXÉCUTIF 
 

6.1 Rapport du Président 
 
Marcel Leblanc dit que le changement au Niveau 1 du 
plan de gestion du Covid-19, emmène des changements 

 
1. OPENING REMARKS AND ATTENDANCES 
 

The President, Marcel Leblanc, called the meeting to order at 
7:10 p.m. and welcomed everyone. 
 
The Secretary-Treasurer, Patrice Godin, took attendance and 
verified proof of vaccination.   
 

2. APPROVAL OF AGENDA 
 

The president of the meeting, Marcel Leblanc, presented the 
Agenda for the meeting and asked if there were any items to 
be added onto the Agenda. 
 

MOTION 

MOVED BY Lee Benoit and SECONDED BY Patrick 
DeGrace THAT the agenda be accepted as 
presented. 

MOTION UNANIMOUSLY CARRIED 

 
3. MINTUES OF PREVIOUS MEETINGS 

 
Patrice Godin, submitted the Minutes for the January 30th, 
2022 meeting. 
 

MOTION 

MOVED BY Jonathan Tower and SECONDED BY 
Linwood Dunham THAT the Minutes of January 30th, 
2022 be accepted as presented.  

MOTION UNANIMOUSLY CARRIED 

 
4. BUSINESS ARISING FROM THE MINUTES 

 
Patrice Godin indicates that in the minutes of the January 
30th, 2022 meeting, under 7.3 Resumption of hockey by 
level and category, for U 15 Comp, we could read:  Daniel 
Roussel  will try to make a schedule of 20 games per team, 
while saving the games already played since the beginning 
of the season. 
 
It was impossible for Daniel to do this and threrefore,  he 
made a schedule of 10 games per team, without taking into 
consideration the games already played since the 
beginning of the season. 

 
5. CORRESPONDENCE 

 
None 
 

6. EXECUTIVES’ REPORTS 
 

6.1 President’s Report 
 
Marcel Leblanc says that the changes to Level 1 of the 
Covid-19 management plan, brings changes to hockey.  
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au hockey  Nous avons plusieurs sujets à discuter et 
certaines décisions à prendre. 
 

6.2 Rapport du Vice-Président 
 

Rien à discuter. 
 

6.3 Rapport du Secrétaire/Trésorier  
 

Patrice Godin avise que les rapports financiers ont été 
soumis par courriels le 10 février 2022 et que dans ce 
courriel, il a mentionné que les clubs communautaires 
suivants n’avaient pas encore payé leurs cotisations. 
 
Baie Des Chaleurs 
Miramichi 
Renous 
Restigouche Nord 
 
Le 11 février 2022, la cotisation pour Renous fut reçue et 
en fait ils avaient trop payé.  Pour eux c’est réglé, nous 
avons fait un remboursement pour le trop payé. 
 

 
6.4 Rapport du Programmateur-Statisticien  

 
Rien à discuter. 
 

7. AFFAIRES NOUVELLES 
 

7.1 M 11 Compétitif 
 

7.1.1 Horaire 
 
Les parties du début de saison seront supprimées de 
l’horaire et Daniel Roussel va faire un autre horaire de 10 
parties par équipe. 
 
7.1.2 Tournoi de fin de saison 
 
Miramichi est le club communautaire hôte pour ce tournoi, 
qui aura lieu la fin de semaine du 25 au 27 mars 2022. 
 
 

7.2 M 11 C 
 

7.2.1 Horaire 
 
Les parties du début de saison seront supprimées de 
l’horaire et Daniel Roussel va faire un autre horaire de 8 
parties par équipe. 
 
7.2.2 Tournoi de fin de saison 
 
Restigouche Nord est le club communautaire hôte pour ce 
tournoi, qui aura lieu la fin de semaine du 25 au 27 mars 
2022. 
 
 
 

We have many subjects to discuss and some decisions 
to be taken. 
 

6.2 Vice-President Report 
 

Nothing to discuss. 
 

6.3 Secretary/Treasurer’ s Report  
 
Patrice Godin advises that the financial reports were 
submitted by email on February 10, 2022 and that in 
the email, he mentioned that the following community 
clubs had not yet paid their contributions. 
 
Baie Des Chaleurs 
Miramichi 
Renous 
Restigouche North 
 
On February 11th, 2022, the contribution from Renous 
was received and they had over paid.  For them it has 
been resolved, we have made a reimbursement of the 
overpayment. 
 

6.4 Scheduler-Statistician Report 
 

Nothing to discuss. 
 

7. NEW BUSINESS 
 

7.1 U 11 Competitive 
 

7.1.1 Schedule  
 
The games from the beginning of the season will be 
deleted from the schedule and Daniel Roussel will make a 
new schedule of 10 games per team. 

 
7.1.2 Year-End tournament 
 
Miramichi is the host community club for this tournament, 
that will take place on the weekend of the March 25 to 27, 
2022. 
 

7.2 U 11 C 
 

7.1.1 Schedule  
 
The games from the beginning of the season will be 
deleted from the schedule and Daniel Roussel will make a 
new schedule of 8 games per team. 

 
7.1.2 Year-End tournament 
 
Restigouche North is the host community club for this 
tournament, that will take place on the weekend of the 
March 25 to 27, 2022. 
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7.3Horaire saison régulière, M 13 Comp, M 13 C, M15 

Comp et M 18 C 
 

Les équipes ont jusqu’au 13 mars 2022 inclusivement 
pour jouer les parties de la saison régulière. 
 

7.4 Annulation de parties  
 

Il y a déjà eu plusieurs parties à l’horaire qui ont été 
annulées pour diverses raisons et les équipes n’avisent 
pas toujours les personnes qui doivent être avisés selon le 
Protocole pour remettre une partie. 
 
Nous avons discutés de situations spécifiques et les 
représentants des clubs communautaires vont vérifier 
quels étaient les raison pour annuler les parties. 
 
De plus, selon le Règlement de la Ligue, toutes les parties 
doivent être jouées et c’est la responsabilité des équipes 
de s’assurer que ces parties soient jouées, dès que 
possible, même sur la semaine. 
 

7.5  Protocole pour remettre une partie 
 

Le Protocole pour remettre une partie est sur le site Web 
de la Ligue. 
 
Le Protocole dicte que : 
 
« Une fois qu’il est déterminé qu’une partie doit être 
remise, l’équipe qui remet la partie, doit donner un avis 
écrit, aussitôt que possible, à l’autre équipe, au 
Programmeur-Statisticien, au Président de la Ligue et à 
son propre Club Communautaire. » 
 
Sauf pour raison de température où il faut suivre les délais 
prescrits dans le Protocole, dès qu’une partie doit être 
remise en raison d’un manque d’arbitre, une tragédie et 
maintenant le Covid-19, l’avis écrit qu’une partie est 
remise doit être émise aussitôt que possible, à tous les 
individus concernés. 
 
Le Protocole qui sert de guide pour remettre une partie 
peut être utilisé dans les situations où une équipe doit 
remettre une partie en raison du Covid-19, seulement 
lorsque qu’une équipe n’a pas le nombre de joueurs 
minimum requis pour débuter une partie : 6 joueurs. 
 

7.6 Tournois ailleurs pendant le reste de la saison 
régulière 

 
En ce qui a trait aux parties qui doivent être remises en 
raison de participation à un tournoi ailleurs auquel une 
équipe était déjà inscrite, c’est la responsabilité de 
l’équipe de jouer la partie remise, dès que possible, même 
sur la semaine. 
 
 
 

 
7.3 Regular season schedule, U 13 comp, U 13 C, U 15 

Comp and U 18 C 
 

The teams have up to and including March 13, 2022 to 
play the regular season games. 
 
 7.4  Cancellation of games  
 
There has already been several games that were 
cancelled for different reasons and the teams are not 
advising the people that have to be advised as per the 
Protocol to postpone a game. 
 
We have discussed of specific situations and the 
representatives of the community clubs will check as to 
what were the reasons for cancelling the games. 
 
In addition, as per the Regulations of the League, all 
games must be played and it is the responsibility of the 
teams to ensure that the games are played, as soon as 
possible, even during the week.. 
 

7.5  Protocole to postpone a game 
 

The Protocol to postpone a game is on the League’s Web 
site. 
 
The Protocol dictates that: 
 
“Once it is determined that a game must be postponed, 
the team who is postponing the game, must give written 
notice, as soon as possible, to the other team, the 
Scheduler-Statistician, the President of the League and 
its own Community Club.” 
 
Except for reason of bad weather where one must follow 
the prescribed deadlines in the Protocole, as soon as a 
game must be postpone because of a lack of referees, a 
tragedy and now Covid-19, the written notice that a game 
is postponed must be issued as soon as possible, to all 
concerned individuals.  
 
The Protocol that serves as a guide to postpone a game 
can be used in situations where a team must postpone a 
game because of Covid-19, only when a team does not 
have the minimum required number of players to start a 
game:  6 players. 
 

7.6  Away tournaments during the rest of the regular 
season 

 
In regards to the games that must be postponed because 
of participation to an away tournament where the team 
was already registered, it is the team’s responsibility to 
play the postponed game, as soon as possible, even 
during the week. 
 
 
 



MINUTES 2022-02-16 PROCÈS-VERBAL 

North Shore Minor Hockey League / Ligue de hockey mineur de la Côte Nord  5 

 
7.7  Partie arrêté en raison d’équipement défectueux 
 

Le 6 février 2022, la partie entre les M 18 C de Miramichi 
et AHMBDC, à Beresford, a dû être arrêté en raison d’un 
gros morceau de glace de 2 pieds de diamètre qui s’est 
décollé de la patinoire et le ciment était exposé. 
 
La Ligue, Hockey Nouveau-Brunswick ainsi que Hockey 
Canada n’ont pas de règlement qui couvre ce genre de 
situation. 
 
Par contre, Hockey Nouveau-Brunswick a déjà eu à faire à 
des situations semblables et nous ont fournis les 
directives suivantes. 
 
- Si c'était un jeu qui devait être joué, nous avons joué le 
reste du jeu à une date différente. Exemple – si le score 
était de 2-1 et qu'il restait 5:00 dans la 2e période, nous 
nous sommes arrêtés exactement là où le jeu s'est arrêté. 

 
- Si c'était un match qui n'avait pas d'importance au 
classement, nous l'avons juste laissé, et celui qui gagnait 
était crédité de la victoire. 
 
Dans un courriel sur le sujet, émis le 7 février 2022, 
Patrice Godin avait écrit :  Sur un site québécois, qui traite 
de l’arrêt d’une partie en raison de perte de contrôle des 
arbitres et du risque de bagarres ou de blessures, on peut 
voir que la partie compte comme étant terminée, du 
moment que la moitié du temps de la partie ait été écoulé.  
Donc, si une partie a dépassé le milieu de la 2e période, la 
partie est considérée comme ayant été jouée.  Par contre 
dans ce contexte, on parlait probablement du risque de 
blessures provenant d’une bagarre. 

 
Suite à une longue discussion, le concensus était que la 
partie n’avait à être reprise ou rejoué et que le pointage 
sur la feuille de partie est le pointage final. 
 

7.8  Tournois de zone 
 

Les tournois de zone sont sous la responsabilité des 
Directeurs de Districts, pour les niveaux et catégories M 
13 Comp, M 13 C, M 15 Comp, M 15 C et M 18 C. 
 
Luc Foulem mentionne que pour les M 13 Comp, M 15 
Comp et M 18 C, vu que la Ligue couvre toute la Zone D, 
on va aller comme par le passé.   
 

Option 1 : Les deux équipes qui sont les plus hautes 
au classement de la saison régulière iront aux 
championnats provinciaux,  
 
Ou 
 
Option 2 : L’équipe hôtesse du championnat 
provincial, qui provient de la Zone D et l’autre équipe 
qui est la plus haute au classement de la saison 
régulière. 

 
7.7  Game stopped because of faulty equipment 
 

On February 6, 2022, the game between U 18 C 
Miramichi and AHMBDC, in Beresford, had to be stopped 
due to a large chunk of ice of 2 feet in diameter peeling 
off the rink and the cement was exposed. 
 
The League, Hockey New Brunswick and Hockey 
Canada do not have rules covering this type of situation. 
 
 
However, Hockey New Brunswick has already had to 
deal with similar situations and has provided us with the 
following guidelines. 
 
- If it was a game that needed to be played, we played 
the remainder of game on a different date. Example – if 
the score was 2-1, and there was 5:00 left in 2nd period, 
we left off exactly where the game was stopped. 
 
-  If it was a game that didn’t matter in standings, we just 
left it, and whoever was winning, was credited with the 
win. 
 
In an email on the subject, sent on February 7, 2022, 
Patrice Godin had written: On a Quebec site, which deals 
with the stopping of a game due to loss of control of the 
referees and the risk of fights or injuries, we can see that 
the game counts as finished, as long as half the time of 
the game has elapsed. So if a game is past the middle of 
the 2nd period, the game is considered to have been 
played. On the other hand, in this context, they were 
probably talking about the risk of injury from a fight. 

 
 

After a long discussion, the concensus was that the game 
does not have to resume and that the score on the game 
sheet is the final score. 
 

7.8  Zone tournaments 
 

The Zone tournaments fall under the responsibility of the 
District Directors, for the levels and categories U 13 
Comp, U 13 C, U 15 Comp, U 15 C and U 18 C. 
 
Luc Foulem states that for the U 13 Comp, U 15 Comp 
and U 18 C, since the League covers all of Zone D, we 
will do as in the past. 
 

Option 1: The two teams that are the highest in the 
standings of the regular season will go to the 
provincial championships, 
 
Or 
 
Option 2: The host team of the provincial 
championships, that comes from Zone D and the 
other team that is the highest in the standings of the 
regular season. 
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Pour ce qui est des niveaux et catégories, M 13 C et M 15 
C, les Directeurs de Districts vont devoir attendre au 20 
février 2022, pour déterminer le format des championnats 
de Zone. 
 

7.9  Championnat provinciaux 
 

Pour les championnats provinciaux, les dates et les clubs 
communautaires hôtes seront connus le 20 février 2022. 
 

7.10  Bannières 
 

Patrice Godin demande s’il peut commander les bannières 
de champions de Ligue.  Le concensus est que oui il faut 
commander les bannières. 

7.11  Proposition de fusion de toutes les ligues M 11 C, M 
13 C et M 15 C sous une ligue. 

 
Linwood Dunham a soumis une proposition de fusion de 
toutes les ligues M 11 C, M 13 C et M 15 C sous une 
ligue.   
 
Il dit que l’objectif est de s’assurer que l’on continue de 
donner en endroit pour les jeunes joueurs de jouer au 
hockey. 
 
Cette proposition est de faire des changement maintenant 
lorsque nous ne sommes pas obligé de le faire, au lieu 
d’attendre que l’on soit dans une situation où on aura pas 
d’autre options. 
 
Lors des discussions qui suivirent, il est évident que bien 
qu’il y ait des avantages à une telle fusion, il y a aussi des 
désavantages.  Certains ont mentionné le fait que bien 
qu’il serait possible d’entreprendre un projet pilote au 
niveau et catégorie M 15 C, il serait probablement difficile 
de faire la même chose aux niveaux et catégories M 11 C 
et M 13 C. 
 
La majorité des membres présents pensent que c’est une 
bonne idée, mais qu’une réunion de la LHMCN n’est pas 
le bon endroit pour discuter d’une telle fusion.  Il faudrait 
que la proposition soit emmenée aux Directeurs de 
Districts et qu’ensuite une réunion de tous les clubs 
communautaires et associations de hockey sous-jacentes 
soit organisé avec les Directeurs de District. 
 
Ce ne serait pas nécessairement la LHMCN qui 
s’occuperait de l’horaire, s’il y avait une décision d’aller de 
l’avant avec une Ligue M 15 C qui couvre toute la zone D, 
par exemple.  
 

7.12  Lieu de la prochaine réunion 
 
Patrice Godin mentionne que la question de la tenue des 
rencontres dans la région de Bathurst/Beresford revient 
sans cesse. On pourrait tenir les réunions à d'autres 
endroits comme Campbellton, Miramichi ou Tracadie, 

 
As for the levels and categories, U 13 C and U 15 C, the 
District Directors will need to wait until February 20th, 
2022, to determine the format of the Zone 
Championships. 

 
7.9  Provincial championships 
 

For the provincial championships, the dates and the host 
community clubs will be known on February 20th, 2022. 
 

7.10  Banners 
 

Patrice Godin asked if he can order the banners for the 
League champions.  The concensus was that yes 
banners must be ordered.  
 

7.11 Proposal to amalgamate all U 11 C, U 13 C and U 15 C 
leagues under one league. 

Linwood Dunham submitted a proposal to amalgamate all 
the U 11 C, U 13 C and U 15 C leagues under one 
league. 
 
He says that the objective is to ensure that we continue to 
offer a place for the young players to play hockey 
 
 
This proposal is to make changes now when we don’t 
have to, instead of waiting until we are in a situation 
where we have no other options. 
 
 
During the discussions that followed, it was evident that 
even though there are advantages to such an 
amalgamation, there are also disadvantages.  Some have 
mentioned the fact that while it would be possible to 
undertake a pilot project at the U 15 C level and category, 
it would probably be difficult to do the same thing at the U 
11 C and U 13 C levels. 
 
The majority of the members present thought that it was a 
good idea, but that a NSMHL meeting was not the proper 
place to discuss of such an amalgamation.  The proposal 
should be brought to the District Directors and then a 
meeting with all the community clubs and underlying 
hockey associations be organised with the District 
Directors. 
 
It would not necessarily be the NSMHL that would take 
care of the schedules, if there was a decision to go 
forward with a U 15 C League,  that covers the whole 
zone D, for example. 
 

7.12 Location of next meeting 
 

Patrice Godin states that the issue of holding the meetings 
in the Bathurst/Beresford area keeps coming up.  We 
could hold the meetings in other locations such as 
Campbellton, Miramichi or Tracadie, but for some 
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mais pour certains participants, le temps de déplacement 
doublerait par rapport à ce qu'il est actuellement. Les 
réunions avaient lieu au centre KC Irving, jusqu'à ce que 
la Ville de Bathurst décide d'exiger des frais de location 
pour la salle de réunion. Depuis, nous tenons les réunions 
en personne au Sportek de Beresford, car la salle de 
réunion est gratuite. Il veut savoir s'il y a une volonté pour 
un changement de lieu. 

 
Le consensus était que le Sportek est un bon endroit pour 
les réunions en personne. 

 
8. DATES DES PROCHAINES RÉUNIONS 

 
Mardi, le 12 avril 2022 
Mardi, le 3 mai 2022, AGA 
 

9. AJOURNEMENT 
 
Ayant épuisé les items à l’ordre du jour, la réunion fut 
ajournée, à 20h33. 

participants the travel time would double from what it is 
now.  The meetings used to be held at the KC Irving 
center, until the City of Bathurst decided to charge a rental 
fee for the meeting room.  We have been holding in-
person meetings at the Sportek in Beresford ever since, 
because the meeting room is free.  He wants to know if 
there is a will for a change of venue. 
 
 
The concensus was that the Sportek is a good location for 
in-person meetings. 

 
8. DATES OF NEXT MEETINGS 

 
Tuesday, April 12, 2022 
Tuesday, May 3rd, 2022, AGM 
 

9. ADJOURNMENT 
 

Having exhausted the items on the agenda, the meeting was 
adjourned, at 08:33 pm. 
 

Secretary -Teasurer 

Patrice Godin 
Secrétaire-Trésorier 


